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8.

Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 2 3 . Novembra 1 8 5 5 ,

veljaven za okoliša finančnih deželnih direkcij ali vodstev na Dunaji, v Pragi,  Bernu, Inspruku, Gradcu.
Lvovu in Krakovu,

e Uteri m ne razglaša predpis od presUitšenJ za višjo konceptno službo pri flnanrnlli
prokuraturah.

( Je  v derž. zak. XL1V. delu št. 202. izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855.)

N j e g o v o  V e l i č a n s t v o  c e s a r  j e  z  N a j v i š j i m  s k le p o m  od 3 .  M a r c a  in 2 9 .  O k 

tobra  1 8 5 5  b la g o v o l i l  z a u k a z a t i  s l e d e č e  z a s tr a n  praktičnih  p r e s k u š e n j ,  ki j ih  je  

treb a  z a  v i š j o  k o n c e p tn o  s lu ž b o  pri f inan čn ih  p rok u ratu rah :

§• i .

K d o r  h o č e  d o s e č i  s lu ž b o  ad ju n k ta  p e r v e g a  ali d r u g e g a  r a z r e d a  ali pa s v e t o 

v a  v c a  pri finančnih p rok u ratu rah  ali  tudi f i n a n č n e g a  p rok uratorja :  od t e g a  s e  tirja, 

d a  j e  z  dobrim  u sp e h o m  o p r a v i l  p r e s k u š n j o  z a  f in a n č n e g a  p rokuratorja .

§. 2.

P r e d p is i  dani v  m in is te r sk e m  u k a z u  od 1 1 .  O k to b ra  1 8 5 4 ,  d erž .  z a k .  š t .  2 6 4 ,  

§ § .  1 — 4  v e l ja jo  tudi z a  a d v o k a t u r s k o  p r e s k u su  j o ,  kteri s e  m orajo  p o d v r e č i  g o r i  

re č e n i  p ro s iv c i  z a  s lu ž b e  pri f inančnih p rok uratu rah .  K  tej p resk u šn j i  naj s e  pa  

p rip u ša jo  pri f inančni p r o k u r a tu ri d e la jo č i  k o n c e p tn i  p rak tik anti ,  ki s o  doktorji p r a -  

v o z n a n s k i ,  č e  s o ,  ne sp o ln iv š i  triletne a d v o k a t u r s k e  p ra k tik e ,  sa j  en o  leto pri 

finančni prokurator!  p raktic ira li .

§ •  3
Č e  bi k on cep tn i p ra k tik a n t ,  ki j e  o p r a v i l  a d v o k a tu r s k o  p r e s k u šn jo  po enoletn i  

p raktik i pri finančni p rok u ratu ri,  prosil  z a  k a k o  o d v o k a t u r o ,  m o ra  ra z u n  družili p o 

g o j e v  om en jen ih  v § .  2  m in i s t e r s k e g a  u k a z a  od I I .  O k to b ra  1 8 5 4 ,  (udi iz k a z a t i  

v tem  § .  2  z a p o v e d a n o  triletno a d v o k a t u r s k o  p rak tik o ,  b o d i  s i ,  da j e  tek la  pred  

p r e s k u šn jo  z a  a d v o k a tu r o  ali p a  tudi p ozn ej .



Verordnung des k. k. Finanzm inisterium s vom 23 . November i8 o o ,

trirksam  fü r  die Gebiete der F in a n tt-L a n d  esdirectionen in W ien , Prag, B rü n n , Innsbruck , G rats, Lemberg und
K rakau.

womit die Vorschrift in II etre ff' der Prüfungen für den hüheren Conceptsdienst 
hei den Pinanxprocuraturen kundgemacht wird.

(E ntha lten  im  B eich t-G ese tz-B la tte , X L IV . S tü ck , Nr. 2 0 2 . Ausgegeben und  versendet am 5 . December 1 8 5 5 .)

Seine Majestät haben mit den Allerhöchsten Ent Schliessungen vom 3. März 
und 29. October 1855  über die für den höheren Conceptsdienst bei den Finanz- 
procuratvren erforderlichen praktischen Prüfungen folgende Bestimmungen vor
zuzeichnen geruht:

F .  C

Zur Erlangung der Stelle eines Adjuncten erster oder zweiter C/asse oder 
eines Halbes bei den Finanzprocu raturen oder eines Finanzprocurators ist erfor
derlich, dass der Bewerber sich der Advocaturs- und einer besonderen Finanz- 
procurators-Prüfung mit gutem Erfolge unterzogen habe.

§ .  2 .

Die in der Minister! alverOrdnung vorn 11. October 1 8 5 4 , Beichs-Gesetz- 
Blalt, Nr. 26 4 , § § . 1— 4, enthaltenen \orschriften haben auch für die von den 
oben erwähnten Bewerbern für Finanzprocuraturs -  Bedienslungen abzulegende 
Advocatursprüfung zu gellen. Zu derselben sind jedoch die bei einer Finanz- 
procuratur in Verwendung stehenden, mit dem juridischen Doctorgrade ver
sehenen Conceptspraktikanten zuzulassen, wenn sie, ohne die dreijährige Advoca- 
turspraxis zurückgelegt zu haben, wenigstens eine Einjährige Praxis bei der 
Fin a n zprocura für vollstreckten.

F .  3.

Sollte ein Conceptspraktikant, der die Advocatursprüfung nach einer zurück
gelegten Einjährigen Praxis bei der Finanzprocuralur abgelegt hat, um eine 
Advocalenstelle ein schreiten, so hat er, nebst den übrigen in dem ,H'. 2  der Mini- 
sterialverordmmg vom 11. October 1854  vorgeschriebenen Bedingungen, auch 
die in diesem ,H. 2  angeordnele dreijährige Advocaturspraxis nachzuweisen, welche 
der Advocatursprüfung vorausgegangen oder auch nachgefolgt sein kann.



L 6

V  iz p r a š e v a v n o  k o m is i jo ,  p red  k te 10 s e  d e la  a d v o k a t u r s k a  p r e s k u šn ja ,  naj s e ,  

k a d a r  g r e  i z p r a š e v a t i  k a c e g a  k o n c e p tn e g a  p ra k tik a n ta  finančne prok uratu re ,  raz im  

p r e d se d n ik a ,  in d veh  s v e t o v a v c o v  d e ž e ln e  n a d so d n i je ,  n a m e s t i  a d v o k a t a  p ok licu je  

finančni p rok urator ,  ki p a  s m e  n a m e st i  s e h e  k a c e g a  s v e t o v a v c a  finančne p ro k u r a 

ture p o s la t i .

8 -  5 -
P r e s k u š n j a  z a  p rok u ratu ro  naj o b s e g a  p o s t a v e  in n a p r a v e  p o l i t ič n e g a  in d n a r -  

s t v e n e g a  u p r a v s t v a  in p a  k a z e n s k i  za k o n ik  z o p e r  d o h o d n e  p r e s to p k e ,  in naj s o s e -  

bno m eri na z a d e v e ,  v  k te rili j e  z n a n o s t  teh p o s ta v  in p r e d p iso v ,  in pa  z v e z e  m ed  

njimi in m ed  d e r ž a v lja n sk im  p ra v o m  z a  p ok lic  finančnih prokuratur potreb na .

8. 6.

K  p r e s k u šn j i  z a  p rokuraturo  s e  s m e jo  p ripušat i  k an d id at i ,  ki i z k a ž e j o ,  d a  s o  

sa j  en o  leto z  dobro pridnostjo  praktic irali  v koncept»! s lu ž b i  pri kaki finančni pro -  

k uraturi,  politični ob last i  a li v o d iv n i  finančni g o s p o s k i ,  ali  p a  pri kaki s  od ni i k a k o r  

a u sk u ltan t i  ali p ravn i p r a k t ik a n t i .

§• 7 .

P r o k u r a tu r s k a  p r e s k u šn ja  naj s e  d e la  pri d eže ln i  f inančn i d irekcii  pod  višjim  

v o d s tv o m  in n a d g le d o m  p r e d se d n ik a  te g o s p o s k e  in pod  n je g o v im  r e d s e d s  tvom  

ali pod p r e d se d s tv o m  t i s t e g a  v i š j e g a  u red n ik a  finančne d e ž e ln e  (direkcije  ali poli

t ične d e ž e ln e  o b la s t i ,  ki g a  on z a  to o d b e r e ,  in s i c e r  pred k o m is ijo ,  ki ob stoji iz  

s o d n i j s k e g a  p r ise d n ik a  v iš j e  d o h o d a r sk e  so d n ije ,  k te r e g a  o d lo č i  p rez id en t  te  so d n ije ,  

e n e g a  s v e t o v a v c a  polit ične d e ž e ln e  o b la s t i ,  e n e g a  s v e t o v a v c a  finančne d e ž e ln e  di

rekcije  in f in a n čn eg a  p rok uratorja ,  ki p a  n a m e s t i  s e b e  s m e  p os la t i  k a c e g a  s v e t o 

v a v c a  f inančne prokurature.

8- 8,'
T a  p resk u šn ja  j e  u s tm e n a  in z r a v e n  t e g a  s e  m ora  iz d e la t i  tudi en p is  n ;n j 

s o s t a v e k .  T a  s o s t a v e k  obstoji v tem , d a  s e  s p i š e  p ravn o  m en jenje  z a s tr a n  k a k e  

o b r a v n a v e ,  ki pri f inančni d eže ln i  d irekcii  ali pa pri politični d eže ln i  ob last i  t eč  e  in 

p ra v n e  v p r a š a n ja  v s e b i  im a. S i c e r  s e  j e  o d lo čb  u k a z a  od  1 0 .  O k to b r a  1 8 5 4 ,  

d. z a k .  š t .  2 6 2  § § .  8 ,  1 1 — 1 4 ,  tudi pri tej p resk u šn j i  d erž a t i  k ak or  v o d i l a ,  k o 

likor s e d a n j i  r a z p is  kaj d r u z e g a  ne u k a z u j e .



§ -  4 .

Zur Prüfungscommission, bei welcher die Advocatursprüfuny abgelegt wird 
ist, wenn der Candidat ein Conceptspraklikant der Finanzprocuratur ist, nebst 
dem Vorsitzenden und zwei Oberland esgcrichtsräthen, statt eines Advocaten der 
Finanzprocurator beizuziehen, der sich bei derselben durch einen Rath der Finanz- 
procuratur vertreten lassen kann.

§  5 .

Die P  rocuratursprüfung hat die Gesetze und Einrichtungen für die poli
tische und finanzielle Verwaltung, mit Einschluss des Gefdlls-Slrafgeselzes, zu 
umfassen, und ist zunächst auf die Beziehungen zu richten, in denen die Kennfniss 
dieser Gesetze und Vorschriften, dann des Zusammenhanges derselben unter sich 
und mit dem bürgerlichen Rechte für den Beruf der Finanzprocuraluren erfor
derlich ist.

§ -  6 .

Zu der Procuratursprüfung können diejenigen Candidaten zugelassen werden, 
welche nachweisen, dass sie sich wenigstens durch Ein Jahr der Conceptspraxis 
bei einer Finanzprocuratur, einer politischen Behörde, oder einer leitenden Finanz
behörde, oder der Gerichtspraxis als Auscullanlen oder Rechtspraktikanten mit 
entsprechendem F/eisse widmen.

L  7 -

Die Procuratursprüfung ist bei der Finanz-Landcsdirection unter der Ober
leitung und Aufsicht des Präsidenten dieser Behörde und unter dessen, oder des

jenigen höheren Beamten der Finanz-Landesdirection oder politischen Landes
behörde, den er hierzu bestimmt, Vorsitze von einer Commission vorzunehmen, 
welche aus eirum gerichtlichen Beisitzer des Gcfällsoberyerichtes, den der Prä
sident, dieses Gerichtes bezeichnet, einem Rat he der politischen Landesbehörde, 
einem Rathe der Finanz-Landesdirection und dem Finanzprocurator, der sich 
durch eilten Rath der Finanzprocuratur vertreten lassen kann, zu bilden ist.

§  8 .

Diese Prüfung ist mündlich und durch eine schriftliche Ausarbeitung zu 
vollziehen. Die letztere hat in der Verfassung des Rechtsgutachtens über eine 
bei der Finanz-Landcsdirection oder der politischen Landesbehörde anhängige, 
Rechts fragen in sich sch/iessende Verhandlung zu bestehen. Ln Vebrigeti haben 
die Bestimmungen der Verordnung vom 10. Oclober 1854, Reichs-Gesetz-Blatt, 
Nr. 2  62, ,H F . 8, 11 — 14, auch für diese Prüfung in soiceit zur Richtschnur zu



P o  sk len jen i  s» «sk u šn j i  im a k o m is i ja  po v e č in i  g l a s o v  r a z so d i t i ,  a li j e  k an d id a t  

p r e s k u ša jo  g l e d e  n a  v k u p n i  iz id  p ism e n e  in u s tm en e  p r e s k u šn je  o p ra v i l  z  iz v er s tn im ,  

p r a v  dobrim  ali  sa j  dobrim  u sp e h o m , ali p a  d a  s e  m u m o ra  po o p rav ljen i  p r e s k u -  , 

šn ji  o d r e č i  p r o še n o  p o te r jen je  p r ip r a v n o s t i  z a  v iš jo  k on eep tn o  s lu ž b o  pri finančni  

prokuraturi.  A k o  p red se d n ik  f inan čn e d e ž e l  n e  d irek c ije  ni bil s a m  p red se d n ik  pri 

p r e s k u šn j i ,  k o m is i ja  mu p r e d la g a  p r e s k u ša jo  s  s k le p o m  iz r e č e n im  z a s tr a n  n je n e g a  

iz id a .  O m en jen i p r e d s e d n ik  naj p a z i  na to ,  ali s e  j e  pri p resk u šan j i  in pri p o s v e 

to v a n j i  z a s tr a n  iz id a  p r e s k u šn je  d e la lo  po p redpis ih .  Č e  bi kak  b is tv en  p o g r e š e k

v id il ,  u k a ž e ,  č e s a r  j e  p o tr eb a ,  d a  s e  to popravi.  N a s p r o t i  p a  n a p r a v i ,  d a  s e  k o m i

sij ni sk lep  iz d a .

P o  v s a k e m  naj s e  p r e s k u šn ja  v z e m a  v  v lo ž n i  z a p isn ik  p r e d s e d s t v a  f inančne

d e ž e ln e  d irekc ije  in pri njem nrj s e  tudi hrani.

§ 10 .

A k o  s e  k a n d id atu  p r o še n o  p o terjen je  po s k le p u  iz p r a š e v a v n e  k o m is i je  o d r e č e ,  

in č e  k a n d id a t  m is li ,  d a  s e  mu j e  s  tem  s to r i la  k r iv ica ,  s m e  s v o j o  p ritožbo z o p e r  

ta  s k le p  v  št irn ajst ih  dneh po n je g o v e m  o zn a n i lu  podati  finančni d eže ln i  d irek c i i ,  

ki z a s tr a n  nje ra z so j  uje po d o g o v o r u  s  p o lit ično  d e ž e ln o  o b l a s t j o ,  če  j e  pa p r e ž i  - 

den t  f inančne d e ž e ln e  d irekc ije  bil s a m  p red se d n ik  pri p r e s k u š n j i ,  p r e d la g a j o  s e  

p r e s k u š e n js k i  s p is i  s  p r itožbo in m en je n jem  finančne d irekc ije  vred  d u a r s tv e n e m u  

m in is te r s tv u ,  d a  on o  r a z s o d i .  T o  r a z s o d b o  d e la  d n a r s tv e n o  in in is ters tvo  po d o g o 

vo ru  z  m in is terstvom  n otranjih  z a d e v .

§• i i .

K o n ce p tn im  prak tik antom  finančnih  prokurator naj s e  z a  o s tre  p r e s k u š n j e  d o k -  

t o r s t v a ,  z a  a d v o k a tu r s k o  in p rok u ratu rsk o  p resk u šn jo  p u ša  č a s ,  ki g a  j e  treb a  z a  

p rip rav ljan je  k tem  p resk u šn ja m  p o le g  p r id n e g a  d e la n ja  pri f inančni p rokurat  uri.

F in a n č n i  prok urator  ču je  nad  t e m ,  d a  p rak tik anti  n jem u  p o d lo ž n i  ta  č a s  v  

djanji in p r a v  o b ra ča jo .  Č e  bi kak  k oncep tn i p r a k t ik a n t  č e z  m ero  z a  p r ip ra v lja n je  

p o treb n o  o d la š a l  s  tem i p r e c k u š n j a m i , ko g a  k tem u o d lo g u  ni p r is i l i la  ne  k a k a  

b o lez en  ne m očn o  delo  pri finančni prokuraturi,  naj mu finančni p rok u rator  s  pri

m ernim  p o g le d o m  na n j e g o v e  o k o lš in e ,  in po v e l ik o s t i  p o g o j e v  n jem u n a ložen ih  o d -



dienen, ah der gegenwärtige Erfass nicht von denselben abweichende Anordnungen 
enthält.

F 9.

Nach dem Schlüsse der Prüfung hat die Commission durch Stimmenmehr
heit das Erkenntniss zu schöpfen, ob der Candidat nach dem Gesammtergebnisse 
der schriftlichen und mündlichen Prüfung dieselbe mit ausgezeichnetem, sehr gutem 
oder mindestens gutem Erfolge bestanden hat, oder ob ihm die angesuchte Be
fähigung zum höheren Conceptsdienste hei der Finanzprocuratur im Grunde der 
cor genommenen Prüfung zu versagen sei. Hat der Präsident der Finanz-Landes- 
direction nicht selbst bei der Prüfung den Vorsitz geführt, so legt, die Commis
sion ihm den Prüfungsact mit dem über das Ergebniss der Prüfung gefassten 
Beschlüsse vor. Der erwähnte Präsident hat seine Aufmerksamkeit darauf zu 
richten , ob bei der Vornahme der Prüfung und der Berathung über deren 
Ergebniss vorschriftmässig vorgegangen wurde. Bei wahrgenommenen wesentlichen 
Gebrechen verfügt derselbe das zu deren Beseitigung Erforderliche. Im entgegen
gesetzten Falle veranlasst er die Ausfertigung des Commissionsbeschlusses.

In jedem Falle ist der Prüfungsact dem Einreichungsprotokolle des Präsi
diums der Finanz-Landesdirection einzubeziehen und bei dem letzteren aufzu
bewahren.

§ .  10 .

Wird einem Candidatcn die angesuchte Befähigung durch den Beschluss der 
Prüflings-Commission abgesprochen, und erachtet sich derselbe hiedurch beschwert, 
so kann er seine Beschwerde gegen diesen Beschluss binnen vierzehn Tagen nach 
Bekanntmachung desselben bei der Finanz-Landesdirection einbringen, die darüber 
im Einvernehmen mit der politischen Landesbehörde entscheidet,, soferne aber 
der Präsident der Finanz-Landesdirection selbst den Vorsitz bei der Prüfung 
geführt hat, den Prüfungsact sammt der Beschwerde dem Finanzministerium mit 
ihrem Gutachten zur Entscheidung vorlegt. Die letztere ist in diesem Falle von 
dem Finanzministerium im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innnern zu 
erlassen.

F. l i .
Den Conceptspraktikanten der Finanzprocuraturen ist zur Ablegung der stren

gen Prüfungen für den Doctorsgrad, die Advokatur»- und die Procuratursprü- 
fung die zur Vorbereitung für diese Prüfungen nebst, der fleissigen Verwendung 
bei der Finanzprocuratur, erforderliche Tieit frei zu lassen. Der Finanzprocu- 
rator hat darüber zu wachen, dass dieselbe von den ihm untergeordneten Con
ceptspraktikanten thätig und zweckmässig benützt werde. Sollte ein Conceptsprak- 
tikant mit der Ablegung dieser Prüfungen über das Mass der Erforderniss hin
aus zögern, ohne zu dem Aufschube durch Krankheit oder angestrengte Verwen-

8



loči d o b o ,  in če b i  d o b a  b rez  u sp e h a  p rej d e ali č e  s e  p r a v  ne p orab i ,  s m e  p r e z i -  

dent f inančne d e ž e ln e  d irekc ije  z a s l i š a v š i  p rak tik anta  in po n a s v e tu  f in a n č n e g a  p ro 

k u ratorja  t a e e g a  k o n c e p tn e g a  p r a k t ik a n ta  od  f inančne p rok u ratu re  od prav it i .

Baron Bruck h . r.

9.

Ukaz c. k. pravosodnega ministevstva od 27 . Novembra 1 8 5 5 ,

veljaven za kronovinc Avstriansko nad in pod Anižo, Salcburško, Š ta je rsko , Koroško in K ra jnsko, Goriško in 
Gradiško, I s t r ian sk o , mesto Tcržaško z njegovim obližjem, Tirolsko s Vorarlbergom. č e š k o , Moravsko, gornjo in 

dolnjo Silezijo , Galicijo . Krakovsko in Bukovino. loinbardo-beneško kraljestvo in Dalmatinsko,

s kterim se razlaga §. l i l !  patentu od 3. Maja 1853 it. 81 deri. zak. (glede na dajanje 
prepisov sodnilz nagibov v reeenili kronovinnli in gleile na itempljanje teli prepisov.

( J e  v derž. zakoniku, Xl.IV . de lu , št . 203, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855.)

D e  s e  od prav i d v o m b a , ki s e  j e  p o k a z a la  z a s tr a n  s p o ln o v a n j a  p red p isa  § .  1 9 7  

p aten ta  o d  3 .  M a j a  1 8 5 3  št .  8 1  d e r ž .  z a k .  v  k r o n o v in a h ,  v kteri v e l ja  sp lo š n i ,  

z a h o d n o - g a l i š k i , la šk i ali t irolski so d n i  r e d ,  b la g o v o l i lo  j e  N j e g o v o  c. k. A p o 

s t o ls k o  v e l ič a n s tv o  z  N a  j v iš j i  m sk le p o m  od 1 8 .  N o v e m b r a  1 8 5 5  ta  p a r a g r a f  t a 

kole r a z lo ž i t i :

1 .  T a  p a r a g r a f  s e  po svo j ih  b e se d a h  n e  n a n a š a  na r a z s o d n e  n a g ib e  p erve  

s t o p n j e , z a s tr a n  teh v e l ja jo  te dej d o sed a n j i  p red p is i  s o d n e g a  r e d a ;

2 .  r a z s o d n i  nag ib i ali v z r o k i  n ad sod n ij  in n a jv iš je  so d n ije  s e  im ajo  s ic e r  v s e le j  

in n e  č a k a je  n a  z a p r o š n jo  v d e le ž e n ih  ljudi in b r e z  r a z l o č k a ,  ali j e  s o d b a  n iž j e g a  

s o d n ik a  bila  p o te r jen a  ali p r e m e n j e n a , izd a ja t i  n a  so d n ije  p erve  s t o p n j e , v d e le ž e n im  

pa naj so d n ije  p e r v e  s to p n je  s a m o  takrat  d a je jo  te r a z s o d n e  n a g i b e , k a d a r  z a  nje  

z a p r o s i j o ,  iz  č e s a r  s e  v i d i , da g r e  s  p rep isi teh n a g i b o v ,  ki s e  d a je jo  v d e le ž e n c o m ,  

tudi ravn ati  p o  tarifni š tev i lk i  2 ,  lit. B  in opom bi 2 ,  p otem  po tarifni š tev i lk i  2 7  

d a v š in s k e  p o s ta v e  od 9 .  F e b r u a r j a  1 8 5 0 .  V  d ru gem  pa



dung im Dienste der Finanzprocuratur gezwungen zu sein, so soll dev Finanz- 
procurator ihm mit billiger Berücksichtigung der Verhältnisse desselben, und nach 
Mass der Grösse der ihm zur Erfüllung der vorgeschriebenen Erfordernisse 
obliegenden Aufgaben, einen Zeitraum vorzeichnen, nach dessen fruchtlosem Ab
laufe oder ungenügender Benützung über Vernehmung des Praktikanten und den 
Antrag des Finanzprocurators von dem Präsidenten der Finanz-Landesdirection 
die Enthebung dieses Conceptspraklikanten von der weiteren Verwendung bei der 
Finanzprocuralur verfügt werden kann.

Freiherr von Mi r u c k  m. p.

9.

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 27 . November 1866 ,

w irksam  fü r  die K rontänder Oesterreich unter und oh der E n n s ,  S a lzb u rg , S te ierm a rk , Kärnten und K rain , 
Göra und Gradiška, Istrien , die S tadt T r ie s t m it ihrem  Gebiete, T iro l m it Vorarlberg. B öhm en, M ähren, Ober

und S ieder-Sch lesien , G alizien, Krakau und Bukovina, das lomhardisch-venetianische Königreich und Dalmatien,

ivodurch der $. 197 des Patentes  «mm 3. Mai 19.S3. iVr. 91 des Iteichs-lie.se.tx- 
Illottes, hinsichtlich der llinausgabe der Abschriften gerichtlicher lintschei -  

dungsgründe in obigen Kronliindern und der Stümpelung dieser Abschriften
erläutert tvird.

(E n tha lten  im  Reichs-G escta-B latte, X L IV . S tück , Nr. SOS. Ausgegeben und versendet am  5. December 1 8 5 S .)

Zur Behebung der Zweifel, welche hinsichtlich der Beobachtung der Vor
schrift des 197 des Patentes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs-Gesetz- 
Blatfes, in den Kronländern, in welchen die allgemeine, die west-galizische die 
italienische oder tirolische Gerichtsordnung in Wirksamkeit is t, hervorgekommen 
sind, haben Seine k. k. Apostolische Majestät mit der Allerhöchsten Entsch/iessnng 
vom 18. November 185-5 diesen Paragraph in folgender Weise zu erläutern 
befunden:

1. Bezieht sich derselbe seinem Wortlaute nach nicht auf die Entscheidungs
gründe erster Instanz, hinsichtlich welcher es somit bei den bestehenden Vor
schriften der Gerichtsordnung zu verbleiben hat;

2. die Entscheidungsgründe der Obergerichte und des obersten Gerichtshofes 
sind zwar stets und ohne ein Begehren der Parteien abzuwarten und ohne Un
terschied, ob die unterrichterliche Entscheidung bestätiget oder abgeändert wurde, 
an die Gerichte erster Instanz hinauszugeben; an die Parteien aber sind diese 
Entscheidungsgründe von den ersten Instanzen nur über deren Anlangen auszu
folgen, woraus sich ergibt, dass die den Parteien hinauszugebenden Abschriften 
dieser Beweggründe ebenfalls nach Tarifpost 2 , lit. B und Anmerkung 2 , dann 
nach Tarifpost 2 7  des Gebührengesetzes vom 9. Februar 18-50 zu behandeln 
sind. Uebrigens gilt dies



3 .  v e l ja  to b rez  iz je m e  s a m o  z a  r a z s o d n e  n a g ib e  pri s o d b a h , ki s e  im ajo  p o  

§ .  1 4 4  p a te n ta  od 3 .  M a ja  1 8 5 3  v se le j  p o seb e j  sp isa t i  in izdati .  C e  s e  n a jd e  

p r im e r n o ,  pri r a z s o d b a h , ki s e  ne d a je jo  v  podob i s o d b e ,  r a z s o d n e  n a g ib e  z  r a z 

s o d b o  s a m o  z e d in i t i ,  j e  to d o p u š e n o , in za v o l j  t e g a  jih  p o seb e j  ni treba  štem p lja t i .

Baron ürau ss h. r.

40.

Ukaz c. k. ministerstva pravosodja in najvišje policijske oblasti od 28 . 
Novembra 4 8 5 5 ,

veljaven za vse cesarstvo, razu» vojaške k ra j in e ,

zastran izmere plačila za žandarje od strazinojstra navzdol, ko se pokličejo kot priče 
v kazenskih rečeli pred civilne kazenske sodnije.

( Je  v deri.  zakoniku, XI,IV. delu št. 205, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855.)

D a  bi s e  z  ž a n d a rj i  od s tr a ž m o js tr a  n a v d o l  g le d e  na njih p la č i l o , če  s e  p o 

v a b ijo  k a k o r  priče  v k a z e n sk ih  rečeh  pred n e v o j a š k e  k a z e n s k e  s o d n i j e , en a k o  r a v 

n a l o ,  b la g o v o l i lo  j e  N j e g o v o  c. k. a p o s to l s k o  v e l i č a n s t v o  z N a jv i š j im  sk lep o m  od  

5 .  N o v e m b r a  1 8 5 5  o d lo č i t i :

Z a n d a r j e m  od s tr a ž m o js tr a  n a v d o l , č e  im a jo  p red  n e v o j a š k o  k a z e n s k o  sod n ijo  

kak or priče  p r i t i , in č e  j e  tisti kraj s o d n i j e ,  v k terem  s e  ima ž a n d a r  z a  pričo z a 

s l i ša t i  ,  č e z  d v e  uri h od a  ( č e z  eno  m il jo )  preč od  n j e g o v e g a  m e s t a , naj s e  d aje jo  

p o tn in e  1 5  k ra jce r jev  konv. d n arja  z a  v s a k o  uro poti tj e in n a z a j ,  potem  z a  hrano  

š a r ž n e  d i e t e ,  to d a  te d iete  s a m o  t a k r a t ,  če  z a  pričo poklican i ž a n d a r  v e č  ne more  

tisti dan  priti n a z a j  na s v o j e  m e s t o , bodi si  ker j e  k r a j ,  kjer j e  bil iz p r a šev a t i ,  

p r e d a le č ,  ali p a ,  k er  j e  o b r a v n a v a  dalj č a s a  terp e la .

T a  o d lo č b a  v e l ja  e n a k o  z a  v s e  k ron ov in e  v  c e s a r s t v u , in s v e d o č n in e  ( p la č i la  

p r ič )  z a  ž a n d a r je  s e  d a je jo  na ra j ten g o  p r e v d a r k a  p r a v o so d n e  uprave.

B anat S i  r a n * *  s. r, Baron K e m p e n  s .  r. F . M. L.



3. ausnahmslos nur von den Entscheidungsgründen bei Urtheilen. welche 
nach § . 144  des Patentes vom 3. Mai 1833 stets abgesondert zu entwerfen und 
auszufertigen sind. Wird es angemessen befunden, bei Entscheidunyen, welche 
nicht in der Form eines Urtheiies ausyefertiyet werden , die Beweggründe mit 
der Entscheidung selbst zu vereinigen, so ist dies allerdings gestattet, wodurch 
eine eigene Stämpelbehandfuny derselben entfällt.

F reiherr von K m u s s  m. p.

10 .

Verordnung des k. k. M inisteriums der Ju stiz  und der obersten P o 
lizeibehörde vorn 28 . November 1 8 5 5 ,

tcirksam  fü r  den ganzen Umfang des Reiches, m it Ausnahme der M ililargränze,

betreffend das Gebührenausmass für die Gensd' armeriemannschaft vom llaeht- 
meist er abwärts , aus Anlass der Vorladung als Zeugen in Straffällen vor die

Civil-Strafgerichte.

[E nthalten  im  R eichs-G ese tz-B la tte , X L1V . S tück , Nr. 2 0 5 . Ausgegeben und versendet am 5 . December 1 8 5 5 .)

In Absicht auf eine g/eichmässige Behandlung der Gensd'arrneriemannschaft 
vom Wachtmeister abwärts, hinsichtlich ihrer Gebühren aus Anlass der Vor
ladung a/s Zeugen in S traf fällen vor die Civil-Strafgerichle, haben Seine k. k. 
Apostolische Majestät mit Allerhöchster Ent Schliessung vom 5. November 1855  
zu bestimmen geruht:

Der Gensd’arrneriemannschaft vom Wachtmeister abwärts, wenn sie vor 
einem Civil-Strafgerichle a/s Zeugen zu erscheinen hat, und der Ort des Ge
dichtes, wo der Gensd'arme als Zeuge vernommen wird, über zwei Stunden 
(über Eine Meile)  von seinem Standorte entfernt ist, sind an Reisekosten 15 
Kreuzer Conventions-Münze für jede Stunde der Hin- und Rückreise, dann an 
Zehrungskosten die charyemässiyen Diäten, letztere jedoch nur dann zu verab
folgen , wenn dem als Zeugen b crufenen Gensd'armen die Rückkehr in seinen 
Standort, sei es mit Rücksicht auf die Entfernung des Ortes, wo die Vernehmung 
statt fand, oder in Folge der länger en Dauer der Verhandlung, an einem und 
demselben Tage nicht mehr möglich wird.

Diese Bestimmung hat gleichmässig für alle Kron/änder des Kaiserstaates 
zu gelten, und es sind die Zeugengebühren für die Gensd’arrneriemannschaft 
auf Rechnung des Etat der Justizverwaltung zu erfolgen.

F reiherr von K r  m i s s  m. p. F reiherr von K e m p e n  m. p . , F . M. L.



Ukaz c. k. ministerstva notranjih zadev po dogovoru s kupčijskim mi- 
nisterstvom od 29 . Novembra 1 8 5 5 ,

veljaven r.a vse kronovine, razun vojaške krajine in lombnrdo-bcneškcga kraljestva,

e kterim se c. k. orel kakor splošno ali povsotno poverlvno znamenje pri cimentnicah
vpeljuje.

( J e  v deri.  zak. XLIV. delu, št. 206, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855).

P o  N a j v i š j e m  sk lep u  od 3 ,  N o v e m b r a  1 8 5 5  s e  u k a z u j e ,  d a  s e  c im en tn ice  im ajo  

p o v s o d  p os lu ž it i  c .  k. or la  z a  z n a m e n j e ,  d a  j e  m e r a  ali v a g a  n a jd e n a  p r a v ič n a ,  pri

sta v lja  je p erv o  p očetn o  če r k o  k r a j a ,  v k terem  im ajo  c im en tn ice  sv o j  s e d e ž .

Baron Bacil s. r. Vitez T oggenburg s. r.

12 .

Razglas c. k. ministerstva za kupčijo, obertnije in deržavne stavbe od 
2 9 . Novembra 1 8 5 5 ,

veljaven za vse kronovine, razun vojaške krajine, 

zastran izveribe člena 18 kupčijske in čolne pogodbe od 19. FVbriirJo 1853.

( Je  v derž. zak. XL1V. delu, št. 207, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855).

N a n a š a j o  s e  na r a z g la s  od 2 1 .  J a n u a r ja  1 8 5 4  ( š t .  1 8  d e r ž .  z a k .  od le ta  

1 8 5 4 ,  s tran  4 2 — 4 5 )  n a z n a n ja  k u p č ij sk o  m in is te rs tv o  po d o g o v o r u  z  d n a r s tv e n im  

m in is te rs tv o m  in po izm enjen il i  v  B er l in u  dne 2 7 .  A v g u s t a  1 8 5 5  m in istersk ih  i z r e 

če  nji b v se li  pri k up čijsk i in čolni p o g o d b i  od 1 9 .  F e b r u a r j a  1 8 5 3  vd e le že n il i  d e r ž a v  

č e z  poterjen je  z a p is n ik a  B e r o l in s k e  i z p e l j e v a v n e  k o m is ije  od 2 9 .  F e b r u a r j a  1 8 5 4 ,  

kar s l e d i :

Z a  iz d a ja n je  v  g o r i  re če n e m  o g la s u  od 2 1 .  J a n u a r ja  1 8 5 4  po ondi p r iložen ih  

ob razc ih  A ,  B  in C  p redpisanih  leg it im ac ij  ali poveril  z a  fab r ik an te  in obertriike  

ali z a  k u p č ij sk e  p opotn ik e  v njih s lu ž b i  s t o j e č e ,  ki jim z a g o t o v l j u j e jo  p o se b n e  d o 

brote  č len a  1 8  r e č e n e  k u p č ij sk e  in čo ln e  p o g o d b e ,  k akor  j e  ondi r a z l o ž e n o ,  s o  

p o o b la s te n e  s l e d e č e  g o s p o s k e  v posarnnih lukej sp o d e j  im en ovan ih  d e r ž a v a h , n a m r e č :



11.

Verordnung des k. k. M inisteriums des Innern im Einverständnisse 
m it dem M inisterium des Handels vom 29 . November 1 8 5 5 ,

giltig fü r  alle K ronländer, m it Ausnahme der IHilitärgränsse und des lom bardisch-tenezianiechen Königreiches,

betreffend die Einführung des  A r. A r. Keiehsadlers als allgemeinen t'eriflcirungs-
seichens bei den Cimentirungsümtern.

( E nthalten im R eichs-G eoetz-W atte, X I .  IV . S tü ck , Kr. 2 0 6 . Ausgegeben und versendet am 5 . December 1 8 5 3 .)

In Folge Allerhöchster FnfSchliessung vom 3. November 1855 wird ver
ordnet, dass sich die Cimentirungsanstalten als allgemeinen Verificirungszeichens 
des h. k. Reichsadlers mit Beisetzung der ersten Anfangsbuchstaben des Ortes, 
wo das Cimentirungsamt seinen S itz hat, zu bedienen haben.

Freiherr von Rach m. p. Hilter von Toggenburg m. p.

12.

Kundmachung des k. k. M inisteriums fü r  Handel, Gewerbe und öffent
liche Hauten vom 29. November 1855,

giltig fü r  alle K ronländer, m it Ausnahme der iflililärgränze,

über die Vollziehung de* Artikels MS de* MMandel*• und Xollvertt'ages vom 19. M\‘-
hruas' 19.53.

(E ntha lten  im  R eich s-G ese tz-B la tle , X I .IV . S tü ck , Kr. 2 0 7 . Ausgegeben und  versendet am 5 . Oecember 183 5 .)

Mit Reziehung auf die Kundmachung vom 21. Jänner 1854  ( Nr. 18 des 
Reichs-Gesetz- Mattes vom Jahre 1 8 5 4 , Seite 42 — 45 ) ,  findet das Handels
ministerium im Einvernehmen mit dem Ministerium der Finanzen, und in Folge 
der am 27. August 1855 in Berlin geschehenen Auswechslung der Ministerial- 
Erklärungen sämmt/icher bei dem Handels- und Zollvertrage vom 19. Februar
1853 beiheiligten Staaten über die Genehmigung des ProtokoUes der Berliner 
Yo/lzugscommission vom 20. Februar 1854, Nachstehendes bekannt zu machen:

Zur Ausstellung der in der Eingangs erwähnten Kundmacung vom 21 .Jänner
1854  nach den dort beiliegenden Formularen A, R und C vorgezeichneten Legi
timationen für Fabrikanten und Gewerbetreibende oder in ihren Diensten stehende 
Handelsreisende, wodurch ihnen der Genuss der dort erörterten Begünstigungen 
des Artikels 18 des obgedachlen Handels- und Zollvertrages gesichert wird, sind 
in den einzelnen nachbenannten Staaten die beigefügten Behörden berechtiget, 
und zw ar: >



v M o  d e n i :  k om u n a ln e  g o s p o s k e  v  z a d e v n ih  ok ra j ih ;  

v P a r m i :  g o v e r n a to r i  in P r e fe t t i  di p r o v in c ia ;

n a  B a v a r s k e m :  d ištr ik tne p o l ic i jsk e  g o s p o s k e  in n ep o sre d n j i  m a g is tr a t i ;  

na  S a k s o n s k e m :  u red sk i g la v a r j i  in m a g is tra t i  več j ih  m e s t ;  

n a  H  a n o v  e  r a  n s  k e m : uredi in m a g is tra t i  sa m o sto jn ih  m e s t ;  

na  W i r  t e m  b e r ž  k e  m : n adu red i in m a g is t r a t i ;  

n a  R a d e n s k e m :  u r e d i ;

v  v o l  i t  n i  k n e ž i i  H e s e n s k i :  d e ž e ln i  s v e t o v a v c i ; 

v v  e l  k e m  v o j v o d s t v u  H e s e n s k e m :  k res i jsk i  in d eže ln i  s v e t o v a v c i :  

v p osam n ih  d e r ž a v a h  t u r i n g s k e  č o l n e  i n  k u p č i j s k e  z v e z e :  z a  d ru g e  

c o ln o z v e z n e  d e r ž a v e  om en je n e  e n a k e  g o s p o s k e ;

na  B  r a  u n s  c h w e  i g s  k e m : k res ijsk i  direktorji in m estn i m a g is t r a t i ;  

n a  N a  s  a  u s  k e  in :  u red i;

v  O l d e n b u r g s  k e m :  uredi in m a g is tra t i  m e s t a  O ld e n b u r g a  in J e v e r - j a ;  

v  F r a n k f u r t u  n a  M a j n u :  policijsk i u red .

Vitez Toggenburg s. r.

13.

Razglas c. k. kupčijskega in dnarstvenega ministerstva od i .  Decem- 
• bra 1 8 5 5  ,

veljaven za vse kronovine, 

s Merim se prepoveduje izvožnja in prevožnja soliterja, zepla in svinca,

( J e  v de r i .  zakoniku, XLIV. delu, št .  208, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855.)

P o  N a jv i š j im  poterjenji N j e g o v e g a  c. k. a p o s t o l s k e g a  v e l i č a n s t v a  od 8 8 .  N o 

v e m b r a  1 8 5 5  s e  od dne t e g a  u k a z a  i z v o ž u ja  in p r e v o ž n ja  so l i tr a ,  ž e p l a  in s v in c a  

č e z  a v s tr ia n sk o  d e r ž a v n o  m ejo v  ru sk e  d e ž e l e ;  v  T u r č i j o ,  razun  M o l d a v s k e  ( M u l -  

t a n s k e )  in V a l a š k e  k n ežije  p rep o v ed u je  ra v n o  ta k o ,  k a k o r  j e  to b ilo  z a s tr a n  i z -  

v o ž n je  in p r e v o ž n j e  o r o ž ja  z a u k a z a n o  po razp is ih  k u p č i j s k e g a  in d n a r s t v e n e g a  m i

n is t e r s tv a  od 3 1 .  M a j a  1 8 5 4  ( š t .  1 3 5  d erž .  z a k .  stran  4 9 4  in 4 9 5 ) ,  p o  (em  

od  8 3 .  N o v e m b r a  1 8 5 4  ( š t .  3 0 0  d e r ž .  z a k . ,  stran  1 1 5 5 ) .

Vitez Toggcnburg s. r. Baron Bruck s. r.



in Mo d o  na:  die Communalhehörden in den betreffenden Bezirk en:
in P a r m a :  die Governatori und Prefelti di provincia:
in B a i e r n :  die Dislricts-Polizeibehörden und die unmittelbaren Magistrate;
in S a c h s e n :  die Amtshauptleute und die Magistrale der grösseren Städte;
in H a n n o v e r :  die Aemter und die Magistrate der selbstständigen S tädte;
in W ü r t t e m b e r g :  die Oberämter und Magistrate;
in B a d e n :  die Aemter;
im Ch u r fü  r s  l e n t  h u me  He  s s en .  die Landrälhe: 
im G r os s h e r  zo g  t h u m e H e s s e n: die Kreis- und Landrälhe; 
in den einzelnen S t a a t e n  de s  t h ü r i n g i s c h e n  Z o l l -  und  H a n d e l s -  

v er  e i n e s :  die für die übrigen Zollvereinsstaaten bezeichneten gleichstehenden 
Behörden;

in B r a u  n s ch wc  i g : die Kreisdire ctoren und Stadlmagislrate; 
in JV a s s a u: die 4 ernter;
in O l d e n b u r g :  die Aemter und die Magistrate der Städte Oldenburg und 

Jever;
in F r a n k f u r t  am M a i n :  das Polizeiamt.

R itter  von '#'#»#/</ ,  „ I»it 17/  rn. p.

13.

Kundmachung der k. k. Ministerien des Handels und der Finanzen vom 
1. December 18-5.5,

giltig fü r  säm m llichc K ronländer,

bett'efj'eiid das- Verlust der  lux  -  und BDurchfuhr van S a lp e te r ,  Schm efe f
und Itlei.

< enthalten  im  Reichs-G egelto-Blatte, X L iV . S tiick, Ar. 208. Ausgegeben lind versende! am 5. December 1 8 5 5 .)

Mit Allerhöchster Genehmigung Seiner k. k. Apostolischen Majestät vorn 
28. November 1855 wird vom Tage der gegenwärtigen Verordnung angefangen, 
die Ausfuhr und Durchfuhr von Salpeter, Schwefel und Blei über die österrei
chische Staatsgränze nach den russischen Staaten, dann nach der Türkei, mit 
Ausnahme der Fürstenthümer Moldau und Wallachei, in gleicher Art verboten, 
wie dies zu Folge der Erlässe des Handels- und Finanzministeriums vom 
31. Mai 1854  (Nr.  135 des Reichs-Gesetz-Blattes, Seite 494  und 4 9 5 ), dann 
vom 23. November 1854 (Nr.  3 0 0  des Reichs-Gesetz-Blattes, Seite 1155) ,  
hinsichtlich der Aus- und Durchfuhr von Waffen und Munition angeordnet ist.

R itter von T o g g c i i b u r i j  m. p. F reiherr von l i r u c k  m. p.



1 4 .

Razglas c. k. kupčijskega in dnarstvcnega ministerstva od 4. Decem
bra 1 8 55 ,

veljaven za vse kronovine, 

t» Llerim se prepoveduje It «»uje iz «lezele izpeljevati.

(Je  v derž. zak. XL1V. delu, št. 209, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855.)

P o  N a j  v išj im  poterjenji N j e g o v e g a  c .  k. a p o s t o l s k e g a  v e l i č a n s t v a  s e  d aje  v se m  

n a  z n a n je ,  d a  bo od 1 5 .  D e c e m b r a  1 8 5 5  n a p r e j  iz  v o žn ja  ( i z p e l j e v a n j e )  konj č e z  

v s e  m eje c e s a r s t v a  p r e p o v e d a n a .

Vitc.s T o g g e u b u r g  s. r. Baron IS v n e l i  s. r.

1 5 .

IJkaz c. k. ministerstva pravosodja od 28 . Novembra 1 8 5 5 ,

v e l ja v e n  z a  D a lm a c i j o ,  z a s tr a n  t e g a ,  ali j e  d o p u š e n  in k ak o  m oč im a  vp is  r a b o -  

prodajnib  p o g o d e b  v b u k v e  hipotek in nolifik in pa p r e d p la č i la  n a je m šin e  ali

z a k u p š in e .

( J e  v derž. zak. .VLIV. delu, št. 204, izdanim in razposlanim 5. Decembra 1855).



Kundmachung] der k. k. M inisterien des Handels und der Finanzen  
vom 4. December 1855,

w irksam  fü r  alle Kronländer.

Uber das M'erbot der Ausfuhr von Pferden.

( Knthnlten im R eichs-G eseta— lllalle, X L1V . S tück, Nr. 2 0 0 . Allsgegeben und versendet am  v.  December 1 8 5 5 .)

Mit Allerhöchster Genehmigung Seiner k. k. Apostolischen Majestät wird zur 
öffentlichen Kenntniss gebracht, dass vom 15. December 1855 angefangen die 
Ausfuhr von Pferden über alle Gränzen des Reiches verboten wird.

Hilter von T o f / t f C t t b u r y  m. p. Freiherr von B l v t t c k  rn. p.

15.

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom H8. November 1855,

wirksam für Dalmatien, über die Zulässigkeit und Wirkung der Eintragung von 
Bcstandverträgen und der Vorausbezahlung des Bestandzinses in die Hypotheken

bücher und Notifikenbücher.

(E n th a lten  im R eichs-G esela-R la tte , X IA V . S tü ck , N r. 2 0 4 . Ausgegeben und  versendet am 5 . December 18 S 5  J
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